Notes for claiming Australian Age Pension

Jepermen e e under the Social Security Agreement between Australia and Latvia
Centrelink L] -— ] ] v

Piezimes par pieteikS8anos uz vecuma

pensiju Australija

saskana ar Socialas apdroSinasanas noligumu starp Australiju un Latviju

Lai izlasitu Sos noradijumus latviesu valoda,
ludzu, parejiet uz 9. lappusi sadala “Piezimes”.

When to use this form Use this form to claim an Australian Age Pension.

Note: The date from which we start paying you may depend on how soon you contact the
Australian Government Department of Human Services International Services. If you call us to
register your intent to claim and return your completed claim to us or your local Latvian Pension
Service office within 14 days, we may treat your claim as being lodged on the day you called us.

If you cannot return your claim within 14 days, you can request an extension, of up to 13 weeks.

For more information e (all the Department of Human Services International Services on +61 3 6222 3455. You
can call the Department of Human Services between 08.00 am and 5.00 pm (Hobart Time),
Monday to Friday. Outside of these times, you will be able to leave a message with our
answering service and we will return your call. Please leave your name, your Centrelink
Reference Number (CRN), and your phone number (including country and area codes).

Note: Call charges apply — calls from mobile phones may be charged at a higher rate.
e You can write to us by:

mail at; Department of Human Services
International Services
GPO Box 273
Hobart TAS 7001
AUSTRALIA
fax to: + 61 3 6222 2799
Please include your phone number (including country and area code), so we can quickly
respond to your query.

¢ |nformation online — If you would like further information on Centrelink services and
payments, you can go to our website humanservices.gov.au

Please keep (Part 1) Notes for claiming Australian Age Pension,
pages 1 to 18, for your future reference.
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Forms required for your
claim

Your partner

Filling in this form

Returning your form(s)

AUS140LV.1507

In your claim, you should have the following forms:

PART 1 Notes for claiming Australian Age Pension
The form that you are reading will provide you with important information about
claiming, your rights and obligations.
You should read this information and keep it for future reference.

PART 2 Claim for Australian Age Pension
You and your partner (if you have one) must answer ALL questions in the claim form.

Mod (iA) Income and assets
You and your partner (if you have one) must answer ALL questions in the Income and
assets form.

The Department of Human Services recognises both same-sex and opposite-sex relationships.
This includes relationships registered under Australian state or territory laws or the laws of
other countries or regions.

You must answer all questions and provide all requested information about your partner,
whether same-sex or opposite-sex, even if your partner has never been to Australia or is not
claiming or receiving an Australian pension.

Your partner (if you have one) can also use this claim form if they want to claim an Australian
pension. Complete question 2 in PART 2 and ensure that all questions are answered by your
partner as well as yourself.

Please use black or blue pen.
Mark boxes like this || with a tick ¢ or X.

When you see a box like this | PGoto5 skip to the question number shown. You do not need
to answer the questions in between.

If you need more space for answers, use a separate sheet.

Your completed Claim for Australian Age Pension form (PART 2), Income and assets form
(Mod(iA)) and any supporting documentation can be lodged with the Latvian VSAA State Social
Insurance Agency or posted to:

VSAA State Social Insurance Agency

Citadeles Street 7/69

Riga Lv-1011

LATVIA
The Latvian VSAA will copy original documents and return them to you. The claim forms do
not need to be copied. If you do copy the claim form, please ensure you keep the copy, not the
original. The Latvian VSAA will forward PART 2, Mod(iA) and any supporting documentation to
the Department of Human Services, International Services in Australia.

OR

Post PART 2, Mod (iA) and any supporting documentation to:

Department of Human Services
International Services
GPO Box 273
Hobart TAS 7001
AUSTRALIA
If you send original documents to us, we will copy these and return original documents to you.

While you can lodge your claim direct with the Department of Human Services, lodging with the
Latvian VSAA will normally make it easier and faster for you to receive a decision on your claim.

If you need advice call the Department of Human Services International Services on
+61 3 6222 3455 between 08.00 am and 5.00 pm (Hobart Time), Monday to Friday. You may
reverse charges through your local operator if they provide this service.

If you call outside these hours you can leave a message and we will return your call.
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Australian Age Pension — what you can claim

Requirements

AUS140LV.1507

To claim an Australian Age Pension, a period of permanent Australian residence must be
proven.

‘Permanent’ means you lived in Australia on a long-term basis, with a permanent residence
visa or as an Australian citizen. Holidays in Australia are not included. Holidays or short trips
outside Australia while you were living in Australia are included as part of your residence in
Australia.

If you have never lived in Australia you cannot be paid an Australian Age Pension.
The amount of pension you get paid will depend on how long you have lived in Australia
between the ages of 16 and Australian age pension age.

The amount of pension usually also depends on your (and/or your partner’s) income and assets.

You should claim Age Pension if:

e you are over Australian age pension age (please refer to the table below), AND

e you have lived in Australia for more than 10 years, OR

e the period of time you have lived in Australia and the period of time that you contributed to
the Latvian VSAA adds up to more than 10 years.

Note: If you need to add periods of contributions in the Latvian VSAA to meet the 10 year

requirement, you must have a minimum of 12 months Australian residence between the

ages of 16 and Australian age pension age (see table below) to qualify.

Australia age pension age and claim lodgement rules

You can lodge your claim for Age Pension up to 13 weeks before you reach Australian
age pension age.

A claim lodged more than 13 weeks before you reach Australian age pension age does not
meet Australian legislation provisions and another claim will be required.

Age requirements
The qualifying age for Age Pension is currently 65 years.

From 1 July 2017, the qualifying age for Age Pension will increase from 65 years to 65 years
and 6 months. The qualifying age will then rise by 6 months every 2 years, reaching 67 years by
1 July 2023. See the table below.

Date of birth Qualifying age at
1 July 1952 to 31 December 1953 65 years 6 months
1 January 1954 to 30 June 1955 66 years

1 July 1955 to 31 December 1956 66 years 6 months
From 1 January 1957 67 years
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Information about claiming Australian Age Pension

What you will need

AUS140LV.1507

When claiming an Australian Age Pension you will need to prove your identity. If you, and/or
your partner, are a resident of Latvia, this will normally be done by the Latvian VSAA.

If you, and/or your partner, are not a permanent resident of Latvia or are going to send your
claim directly to the Department of Human Services and not post it to the Latvian VSAA, you,
must provide documents to show proof of birth in Australia (e.g. Australian birth certificate)

OR proof of arrival in Australia (e.g. port and date stamp in your passport) AND any other
documents listed below which add up to 100 points. (This list is not complete, other documents
may be accepted).

Original documents will be copied and the originals returned to you.

Note: You cannot use the same documents to make up the 100 points if you are using them for
proof of birth in Australia and proof of arrival in Australia.

Australian documents Points
Passport (current) 70
Citizenship Certificate 70
Birth Certificate 70
Certificate of Evidence of Resident Status 70
Australian Entry Visa 70
Driver Licence 40
Marriage Certificate 40
Divorce Papers 40
Birth Certificate(s) of any of your child(ren) 40
Education Examination Certificates 40
Bank Card or Statements 40
Mortgage Papers 40
Certificate of Name Change 40
Rates Notices 20
Financial Papers (including share or superannuation statements) 10
Taxation Assessment Notice 10
Non-Australian documents Points
Passport stamped with an entry into Australia 40
Identity Card 20
Other non-Australian documents that match the Australian documents

listed above (e.g. marriage certificate, birth certificate, driver licence etc.) 20

Note: Only a maximum of 3 non-Australian documents (excluding a current passport) can
be used.
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Information about claiming Australian Age Pension e continued

If you do not agree with
a decision we have made

If you are not happy with a decision we have made there are several steps you can take.

1. If you would like more information about a decision you should contact us. We will check the
details and explain the decision. This gives you a chance to correct misunderstandings or
present new information.

2. If you do not agree with the decision and would like the decision to be reviewed, we will
forward the matter to a review officer. The review officer has not been involved in the
decision and can change it if it is wrong. It is important to ask for a review within 13 weeks
of being notified about a decision. If your request for a review is more than 13 weeks after
being notified and the decision is changed, you may only receive your entitlement from the
date you requested the review.

3. If you do not agree with the decision of the review officer you can apply to the Administrative
Appeals Tribunal (AAT) for a review. The AAT is an independent tribunal. It has the power to
change decisions but only according to the law and only after a review officer has reviewed
the case.

4. If you do not agree with the decision of the AAT you may be able to appeal further. For more
information about the AAT, please go to aat.gov.au

Personal information is treated as confidential and can only be released to someone else in
special circumstances, where the law requires or where you give permission. If you have
concerns about your personal information contact us. We will look into the matter and tell
you about your rights to see and amend your information. If you are still not satisfied, you can
contact the Privacy Commissioner at GPO Box 5218, Sydney NSW 2001, Australia.

Your obligations

AUS140LV.1507

Australian Age pension is paid subject to an income and assets test.

Most forms of income will affect the amount of Australian Age pension that you can be paid.
The income test allows you to receive an amount of income before your Australian Age pension
will be affected. You are required to tell us about all of the income that you receive and we will
work out how it affects the amount of Australian Age pension that you can be paid.

The assets test allows you to have a certain level of assets before your Australian Age pension
will be affected. As with income, you are required to tell us of all of your assets and we will tell
you how they affect your Australian Age pension.
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Australian Age Pension — income and assets

The income test How much payment you receive will depend on your circumstances and your (and/or your
partner’s) income and assets.

We calculate the amount that could be paid to you, and if applicable, to your partner under both
the income test and the assets test. The test giving the lower rate of payment is the one used
to pay you and/or your partner.

Income includes money received from employment and money deemed to be earned from
investments. It also includes money from outside Australia.

You can have income up to certain amounts before your payment is reduced.

Your income may include:

e deemed income from financial assets

e gross income from earnings

® income received to provide care

e net income from business, including farms

o family trust distributions or dividends from private company shares

¢ income attributable to the controllers of a private trust or private company

¢ income from rental property

e income from a life interest

e income from boarders and lodgers (other than immediate family)

e superannuation and pensions from countries other than Australia

¢ income from income stream products, superannuation pensions and annuities.
For more information about income, go to our website humanservices.gov.au/income
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Australian Age Pension — income and assets e continued

The assets test

AUS140LV.1507

Most property and items you (and/or your partner) own or have interest in, including those
assets held outside Australia, are taken into account when calculating your payment.

The value of your assets is what you would get for them if you sold them at market value.
Generally, any debt owing on an asset is deducted from the value of the asset.

Your assets may include:

rental properties, farms, second or holiday houses

cars, caravans, boats or trailers

home contents and personal effects, including antiques or other collectables

the market or trade value of all savings and investments, including funeral bonds
loans you have made to other people, family trusts and companies

value of most income stream products

business assets

interest in a private trust or private company

superannuation investments held by people over Age Pension age

licenses, for example fishing or taxi

surrender value of life insurance policies, and

any assets given away or sold for less that their market value within the last 5 years.

The following assets are NOT included:

your principal family home (and up to 2 hectares of privately used surrounding land that is
on the same title), and any permanent fixtures such as wall-to-wall carpet and wall heaters

some income stream products
cemetery plots and pre-paid funeral expenses

any property or monies left to you in an estate which you are not yet able to receive,
generally for a period up to 12 months

accommodation bonds paid to an aged care home or on entry to residential aged care
aids for people with a disability

monies received from the National Disability Insurance Scheme to provide for the needs of
people with a disability

most compensation or insurance payments for loss or damage to buildings or personal
effects

any life interest, reversionary interest, remainder interest or contingent interest unless it was
created by you, your partner or at the time of death of your partner, and

assets up to a certain limit held in a Special Disability Trust (SDT) for an immediate family
member.

These are called exempt assets.
For more information about assets, go to our website humanservices.gov.au/assets
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Changes you must tell us about

Income:

Assets:

Other things you must tell us:

AUS140LV.1507

As soon as you have lodged your claim for Australian pension, you must tell us within 28 days
if any of these things happen or may happen. You can tell us by writing to us, by telephoning us
on +61 3 6222 3455 by facsimile on +61 3 6222 2799.

if you and/or your partner start to receive a pension from a country, other than Australia, or
you are already getting one and it increases (e.g. annual reviews)

if you and/or your partner claim or receive compensation for work related accidents or
illnesses

if you and/or your partner start work or recommence work, or start any form of profession,
trade, business or self employment

if you and/or your partner receive a private pension or superannuation pension, or the
private pension or superannuation pension you are already getting increases

if you and/or your partner start to receive rent, or the rent you are getting increases

if you and/or your partner’s combined income from any source other than investments
increases

if you and/or your partner buy or sell any shares or managed investments
if you and/or your partner receive any bonus shares.

if you and/or your partner’s combined assets other than financial investments increase

if you and/or your partner’s combined financial investments increase by more than AUD$1,000
if you and/or your partner open any new accounts

if you and/or your partner give away assets or sell them for less than their value.

if you get married or commence living with a person of the opposite-sex or same-sex in a
registered or de facto relationship

if you stop living with your partner

if you divorce

if your partner dies

if you and/or your partner move into or out of a nursing home, hostel or retirement village

if you and/or your partner or any of your dependent children/students are charged with an
offence and are in custody or remanded in a psychiatric institution or in jail

if you and/or your partner sell, rent out or dispose of the home you live in
if you and/or your partner leave your home for more than 12 months

if you change your address you should tell us straight away. If mail is returned to us because
you are not at the last address you gave us, payment may be delayed or stopped

if you are paid by direct deposit, you must advise us before you close or change your bank
account

if you and/or your partner return to Australia, as your rate will probably change from the date
you arrive

if you and/or your partner leave the country you live in, either permanently or temporarily, as
your Australian Age Pension may no longer be payable.

Please keep (Part 1) Notes for claiming Australian Age Pension,
pages 1 to 18, for your future reference.
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i Australian Government

Department of Human Services

Piezimes par pieteikSanos uz vecuma
pensiju Australija

saskana ar Socialas apdroSinasanas noligumu starp Australiju un Latviju

Kad izmantot So veidlapu

Plasaka informacija

AUS140LV.1507

Izmantojiet So veidlapu, lai pieteiktos vecuma pensijai Australija.

Piezime: datums, no kura més saksim jums maksat, var but atkarigs no ta, cik driz jus
sazinasieties ar Australijas valdibas Department of Human Services Starptautisko dienestu.
Ja piezvanisiet mums, lai registrétu pieteikumu, un nositisiet aizpilditu veidlapu mums vai
vietéjam Latvijas Pensiju dienesta birojam 14 dienu laika, més jusu pieteikumu varésim
registrét ka iesniegtu diena, kad mums piezvanijat.

Ja nevarat iesniegt pieteikumu 14 dienu laika, varat pieprasit termina pagaringjumu,
kas neparsniedz 13 nedelas.

Piezvaniet Department of Human Services International Services pa talruni +61 3 6222 3455.
Varat Department of Human Services sazvanit laika no 8:00 lidz 17:00 (péc Hobarta

laika zonas), no pirmdienas lidz piektdienai. Pareja laika varat atstat zinojumu musu
automatiskaja balss pasta, un mées jums vélak atzvanisim. Ludzu, noradiet savu

vardu un uzvardu, Centrelink numuru (CRN), ka ar1 talruna numuru (ar valsts un rajona
kodu).

Piezime: ir speka maksa par zvanu - zvani no mobilajiem talruniem var but dargaki.

Varat rakstit mums:

pa pastu: Department of Human Services

International Services
GPO Box 273

Hobart TAS 7001
AUSTRALIA

pa e-pastu: international.services@humanservices.gov.au

pa faksu: +61 3 6222 2799

Ludzu, ieklaujiet savu talruna numuru (tostarp valsts un rajona kodu), lai varam atri jums
atbildet.

Informacija tiessaisteé - ja vélaties sanemt sikaku informaciju par musu pakalpojumiem
un maksajumiem, varat apmeklet musu timek|a vietni: humanservices.gov.au

Ludzu, uzglabajiet Sis Piezimes par pieteiksanos uz vecuma
pensiju Australija (1. dalu), 1.-18. Ipp., turpmakai uzzinai.
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Veidlapas jusu
pieteikuma pakete

Jusu partneris(-e)

Sis veidlapas
aizpildisana

AUS140LV.1507

Pieteikuma paketé vajadzéetu but sadam veidlapam:

1. DALA Piezimes par pieteiksanos uz vecuma pensiju Australija
Veidlapa, ko paslaik lasat, jums sniegs svarigu informaciju par
pieteikuma iesniegSanu, jiisu tiesibam un pienakumiem. Saja dala
ir ieklauta svariga informacija par pieteikSanos uz pensiju, ka ari
jusu tiesibam un pienakumiem. Izlasiet So informaciju un saglabajiet
turpmakai uzzinai.

2. DALA Pieteikums vecuma pensijai Australija
Jums un jusu partnerim(-ei) (ja jums tads(-a) ir) jaatbild uz VISIEM
jautajumiem pieteikuma veidlapa.

Mod (lIA) lenakumi un aktivi

Jums un jusu partnerim(-ei) (ja jums tads(-a) ir) jaatbild uz VISIEM
jautajumiem lenakumu un aktivu veidlapa.

Department of Human Services atzist gan pretéja dzimuma, gan viendzimuma attiecibas.
Tas attiecas uz attiecibam, kas registrétas saskana ar Australijas valsts vai teritoriju tiesibu
aktiem, vai ari citu valstu vai regionu tiesibu aktiem.

Jums jaatbild uz visiem jautajumiem un jaiesniedz visa pieprasita informacija par jusu
partneri neatkarigi no ta, vai tas ir ir pretgja vai jusu dzimuma partneris(-e), pat tad, ja jusu
partneris(-e) nekad nav bijis(-usi) Australija un nepieprasa un nesanem Australijas pensiju.

Jusu parneris(-e) (ja tads(-a) jums ir) var o pieprasijuma veidlapu izmantot ari tad, ja vélas
pieprasit Australijas pensiju. Atbildiet uz 2. jautajumu 2. DALA un parbaudiet, vai gan jis,
gan jusu partneris(-e) ir atbildéjis(-usi) uz visiem jautajumiem.

Ludzu, izmantojiet melnas vai zilas tintes pildspalvu.
Atziméjiet adus lodzinus | ar keksTti o vai krustinu X.

Kad redzat Sadu lodzinu [P Doties uz 5. jautajumu, parejiet uz noradito jautajumu.
Jums nav jaatbild uz jautajumiem starp esoSo un noradito jautajumu.

Ja jums nepiecieSams vairak vietas atbildem, izmantojiet atsevisku lapu.
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Veidlapas(-u) JUs esat aizpildijis pieteikumu vecuma pensijai Australija (2. DALU), veidlapu “lenakumi
iesniegsana un aktivi” (Mod(iA)). Jebkadus papildu dokumentus var iesniegt Latvijas Valsts socialas
apdro$inasanas agenttra (VSAA) vai nositit uz:
VSAA Valsts socialas apdrosinasanas agentura
Citadeles iela 7/69
Riga, LV-1011
LATVIA
VSAA Latvija nokopés dokumentu originalus un tos jums atdos. Pieteikuma veidlapas nav
jakopé. Ja nokopégjat pieteikuma veidlapu, noteikti paturiet kopiju, nevis originalu. Latvijas
VSAA parsutis 2. DALU, Mod(iA) un visus papildu dokumentus uz Department of Human
Services Starptautisko nodalu Australija

VAI
nosutis 2. DALU, Mod (iA) un visus apliecinoSos dokumentus uz:

Department of Human Services

International Services

GPO Box 273

Hobart TAS 7001

AUSTRALIA
Ja nositisiet dokumentu originalus, més tos nokopésim un originalus nosatisim jums
atpakal.
Lai gan jis varat iesniegt pieteikumu tieSi Department of Human Servics, iesniedzot pieteikumu
Latvijas VSAA, leEmums par pieteikumu parasti tiek pienemts vienkarsak un atrak.

Ja Jums ir vajadzigs padoms, piezvaniet Department of Human Services, International
Services pa talruni +61 3 6222 3455 starp 8:00 un 17:00 (pec Hobartas laika joslas),

no pirmdienas lidz piektdienai. Jus varat lugt, lai izmaksas sedzam mes, ja vietéjais
operators Sadu pakalpojumu piedava.

Ja zvanat citos laikos, varat atstat zinojumu musu automatiskaja balss pasta, un mes jums
vélak atzvanisim.
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Vecuma pensija Australija — uz ko jus varat pieteikties

Prasibas

AUS140LV.1507

Lai pieteiktos uz vecuma pensiju Australija, japierada laika posms, kura esat bijis pastavigs
Australijas iedzivotajs.

“Pastavigs” nozimée, ka esat dzivojis Australija ilgstosi, ar pastaviga iedzivotaja vizu vai
ka Australijas pilsonis. Tas neattiecas uz brivdienam Australija. Brivdienas vai isi celojumi

arpus Australijas laika, kad dzivojat Australija, tiek ietvertas Australijas pastaviga iedzivotaja
perioda.

Ja nekad neesat dzivojis Australija, jus nevarat sanemt Australijas vecuma pensiju.
Sanemtas pensijas apjoms bus atkarigs no ta, cik ilgi esat dzivojis Australija laikposma no
16 gadiem lidz Australijas vecuma pensijas vecumam.

Pensijas apjoms parasti ir atkarigs ar1 no jusu (un/vai jusu partnera(-es)) ienakumiem un
aktiviem.

Jums vajadzetu pieprasit vecuma pensiju, ja:

* jUs esat parsniedzis Australijas vecuma pensijas vecumu (ludzu, skatiet talak redzamo
tabulu), UN

* jus esat dzivojis Australija vairak neka 10 gadus, VAI

¢ laika periods, ko esat pavadijis, dzivojot Australija, un laika periods, kura veicat iemaksas
VSAA Latvija, kopa ir ilgaks par 10 gadiem.

Piezime: ja jums nepieciesams pievienot laika periodu, kad veikti maksajumi

VSAA Latvija, lai panaktu atbilstibu prasibai par 10 gadiem, jums laika no

16 gadu vecuma lidz Australijas vecuma pensijas vecumam (skatiet talak

redzamo tabulu) vismaz 12 méenesus jabut bijusam Australijas pastavigajam

iedzivotajam, lai kvalificetos pensijai.

Australijas vecuma pensijas vecums un pieteikumu iesniegsanas noteikumi

Jus varat pieteikties vecuma pensijai ne agrak ka 13 nedélas pirms Australijas
vecuma pensijas vecuma sasniegsanas.

Pieteikums, kas iesniegts agrak neka 13 nedélas pirms Australijas vecuma pensijas vecuma
sasniegSanas, neatbilst Australijas likumdoSanas nosacijumiem, un jums bus jaiesniedz cits
pieteikums.

Prasibas par vecumu
Patlaban varat pieteikties uz vecuma pensiju 65 gadu vecuma.

No 2017.gada 1.jilija, Sis vecums pieaugs no 65 gadiem uz 65 gadiem un 6 meénesiem.
Péc tam, ik pa diviem gadiem, pieteikSanas vecums pieaugs par 6 meénesiem, sasniedzot
67 gadus 2023.gada 1.julija. Skat. tabulu.

Dzimsanas datums PieteikSanas vecums
No 1952. gada 1. julija ldz 1953. gada 31. decembrim 65 gadi 6 menesi

No 1954. gada 1. janvara lidz 1955. gada 30. junijam 66 gadi

No 1955. gada 1. julija ldz 1956. gada 31. decembrim 66 gadi 6 menesi

No 1957. gada 1. janvara 67 gadi
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Informacija par Australijas vecuma pensijas pieprasisanu

Kas jums bus
nepieciesams

AUS140LV.1507

Pieprasot Australijas vecuma pensiju, jums bUs japierada sava identitate. Ja jus un/vai jusu
partneris(-e) ir Latvijas pastavigais iedzivotajs, to parasti daris VSAA Latvija.

Ja jls un/vai jusu partneris(-e) neesat pastavigie Latvijas iedzivotaji vai ari jus gatavojaties
savu pieteikumu iesniegt tieSi Department of Human Services, nevis Latvijas VSAA, jums
jaiesniedz dokumenti, kas apliecina piedzimsanu Australija (pieméram: Australijas dzimSanas
aplieciba), VAl pieradijums par ierasanos Australija (pieméram, ostas un datuma zimogs jiisu
pase) UN jebkuri citi talak noraditie dokumenti, kas kopa nodroSina 100 punktu sanemsSanu.
(Sis saraksts nav pilnigs, var tikt pienemti ari citi dokumenti.)

Dokumentu originali tiks nokopéti, un jums tos atdos.

Piezime: jus nevarat izmantot vienus un tos paSus dokumentus 100 punktu sanems3anai,
ja jus tos jau lietojat, lai pieraditu piedzimSanu Australija un ieraSanos Australija.

Australijas dokumenti Punkti
Pase (esosa) 70
Pilsonibas aplieciba 70
DzimSanas aplieciba 70
Aplieciba, kas apliecina pastaviga iedzivotaja statusu 70
Viza iebraukSanai Australija 70
Autovaditaja aplieciba 40
Laulibas aplieciba 40
Skirsanas dokumenti 40
Jebkura jusu bérna(-u) dzimSanas aplieciba 40
Izglttibas eksamenu sertifikati 40
Bankas karte vai parskati 40
Hipotekara kredita dokumenti 40
Aplieciba par varda mainu 40
Pazinojumi par komunalajiem pakalpojumiem 20
FinanSu dokumenti

(tostarp parskati par akcijam vai vecumpensijam) 10
Pazinojums par nodok|u novertejumu 10
Dokumenti, kas nav izdoti Australija Punkti
Pase, kura iespiests zimogs par ierasanos Australija 40
Identitates karte 20
Citi dokumenti, kas nav izdoti Australija, bet atbilst ieprieks
noraditajiem Australijas dokumentiem (pieméeram, laulibas

aplieciba, dzimSanas aplieciba, autovaditaja aplieciba u.c.) 20

Piezime: var izmantot ne vairak ka 3 dokumentus, kas nav izdoti Australija
(iznemot esoso pasi).
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Informacija par Australijas vecuma pensijas pieprasisanu ® turpingjums

Ja neesat apmierinats ar
musu pienemto lemumu

Ja neesat apmierinats ar musu pienemto Ilemumu, jums ir vairakas ricibas iespgjas:

1. Ja vélaties plasaku informaciju par [Emumu, jums jasazinas ar mums. Més izpétisim So
informaciju un paskaidrosim pienemto Iemumu. Ta jums ir iesp€ja noverst parpratumus
vai iesniegt jaunu informaciju.

2. Ja nepiekritat lemumam un vélaties, lai tas tiktu parskatits, més So jautajumu nodosim
par parskatiem atbildiga ieredna parzina. Par parskatiem atbildigais ierednis nav iesaistits
sakotnéja lemuma pienemsanas procesa un var IEmumu mainit, ja tas nav pareizs. Ir
svarigi pieprasit parskatiSanu 13 nedélu laika péc tam, kad ir sanemts pazinojums par
pienemto lémumu. Ja parskatiSanu pieprasisiet vélak neka 13 nedélas péc pazinojuma
sanems$anas un ja pienemtais lemums tiks mainits, maksajumus, kas jums pienakas,
varésiet sanemt tikai no ta datuma, kura pieprasijat parskatisanu.

3. Ja nepiekritat lemumam, ko pienémis par parskatiSanu atbildigais ierédnis, varat iesniegt
apelacijas prasibu Administrativo apelaciju tribunalam (Administrative Appeals Tribunal —
AAT). AAT ir neatkarigs tribunals. Tam ir tiesibas mainit lEmumus, tacu vienigi saskana ar
likumu un tikai pec tam, kad par parskatiSanu atbildigais ierednis ir lietu parskatijis.

4. Ja neesat apmierinats ar AAT Iemumu, varbUt varésit pieprasit Si lEmuma parskatiSanu.
Tuvaka informacija par AAT pieejama aat.gov.au

Personas informacija tiek apstradata ka konfidenciala un to citam personam drikst nodot
vienigi ipasos apstak|os, kad to pieprasa likumdoSana vai ari jus esat devis atlauju to

darit. Ja raiz€jaties par savu personas informaciju, sazinieties ar mums. Mes izskatisim So
jautajumu un informésim jus par jusu tiesibam skatit un mainit savu informaciju. Ja joprojam
neesat apmierinats, varat sazinaties ar Privatuma komisaru:

Privacy Commissioner, GPO Box 5218, Sydney NSW 2001, Australia.

Jusu pienakumi

AUS140LV.1507

Australijas vecuma pensijas izmaksa ir atkariga no ienakumu un aktivu parbaudes.

Lielaka dala ienakumu veidu ietekmes izmaksajamas Australijas vecuma pensijas apjomu.
lenakumu parbaude lauj jums sanemt daju ienakumu, pirms tiek ietekméta jusu Australijas
vecuma pensija. Jums ir pienakums mus informét par visiem saviem ienakumiem, un mes
noteiksim to ietekmi uz jums izmaksajamas Australijas vecuma pensijas apjomu.

Aktivu parbaude jums ir atlauts noteikts aktivu limenis, pirms tiek ietekmeéta jusu Australijas
vecuma pensija. Jums ir mums jazino par visiem saviem aktiviem un ienakumiem, un mes
jus informésim par to, ka tie ietekmeés jusu Australijas vecuma pensiju.
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Australijas vecuma pensija - ienakumi un aktivi

lenakumu aptauja

AUS140LV.1507

Maksajumu apjoms bus atkarigs no jusu apstakliem un Jusu (un/vai partnera/-es)
ienakumiem un aktiviem.

lenakumu un aktivu aptauju rezultata mes izrekinam summu, ko varétu izmaksat un, ja
attiecas, jusu partnerim/partnerei. Aptauja ar zemako izmaksas likmi bus ta, ko izmantos
jums vai/un partnera/es pensijas izmaksasanai.

lenakumus veido par nodarbinatibu sanemta nauda, ka ari nauda, kas tiek uzskatita par
nopelnitu ieguldijumu cela. lenakumos tiek ietverta ari nauda, kas sanemta no avotiem
arpus Australijas.

Lidz noteiktam limenim jusu ienakumu apjoms nesamazina iespéjamas izmaksas.

lenakumi var ietvert:

* naudu, kas tiek uzskatita par nopelnitu ieguldijumu cela

* bruto ienakumus no pelnas

* ienakumus par aprupes sniegsanu

* neto ienakumus no uznémejdarbibas, ieskaitot lauksaimniecibu

* gimenes trasta sadalljumus vai iendkumus no privatu uznémumu akcijam
* ienakumus par parrauga darbibu privatam trastam vai uznémumam
 ienakumus no iziréta vai iznomata pasuma

* ienakumus no miZa izmantoSanas tiesibam

* ienakumus no Trniekiem (atskaitot tuvakos gimenes locek|us)

e citu valstu pensiju fondu ienakumus un pensijas

¢ ienakumus no ienakumu plusmas (income steram) produktiem, pensiju fondiem un
anuitatem.

Vairak informacijas par ienakumiem var iegut, apskatot vietni humanservices.gov.au/income
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Australijas vecuma pensija - ienakumi un aktivi ® turpinajums

Aktivu aptauja Lielaka dala jums (un/vai jusu partnerim/-ei) pilniba vai da|éji piederosa nekustama ipaSuma,
ieskaitot aktivus arpus Australijas, ieklaus maksajuma aprékinasana.

Aktivu vertiba ir ta, ko sanemtu, ja tos pardotu par tirgus vertibu.
Neatmaksati paradi parasti tiek atskaititi no aktivu vertibas.

Aktivu saraksta var but:

* Nomas nekustami Tpasumi, lauku majas, otra vai brivdienu maja

* Masinas, karavanas, laivas vai treileri

* Majas saturs un personiskas mantas, ieskaitot antikus vai citas kolekcijas

* Visu iekrajumu un ieguldijumu, ieskaitot beru obligaciju, tirgus vai pardoSanas vértiba
* Citiem cilvékiem, gimenu trastiem vai uznémumiem izsniegti aizdevumi

* Lielako daju ienakumu plusmas (income stream) produktu vértiba

* Uznemumu akcijas

* Pajas kada privata trasta vai privata uznemuma

* Pensiju fondu ieguldijumi, kas pieder cilvEkiem pari pensionésanas vecumam
* Atlaujas, pieméram, makskeréSanas vai taksista

e Dzvibas apdroSinasanas poliSu atpirkuma vértiba, un

 Jebkuri aktivi, kas atdoti vai pardoti par mazak neka to tirgus vertibu pédejo 5 gadu laika.

Sekojosie aktivi NETIEK ieklauti:

* Gimenes galvenais majoklis (un ne vairak ka 2 hektarus liels zemesgabals ap to, kas
noradits taja pasa ipasumtiesibu apliecinoSa dokumenta) un jebkurs pastavigs majas
iekartojums, piemeéeram, ieklati paklaji un siena iebuveti silditaji

e DaZi income stream produkti

e Kapu vietas un apmaksati béru izdevumi

* Nekustams paSums vai naudas, kas Jums novéléti, bet nevarat tiem vel pieklut, parasti ar
kavésanos lidz 12 meneSiem

¢ |zmitinaSanas droSibas nauda, kas iemaksata pansionatam vai, ievacoties veco |auzu
mitné

o Paliglidzekli invaliditatei

* Naudas, kas sanemtas no National Disability Insurance Scheme, lai segtu invalidu
vajadzibas

* Lielako daju kompensaciju vai apdroSinasanas izmaksas par €ku vai personisku mantu
zaudejumiem vai bojajums

* Jebkadi dzivibas procenti, reversijas procenti, atlikusi procenti vai nosacijumu procenti,
iznemot gadijumus, kad tos radijat Jus, Jus partneris/-e vai partnera/-es mirSanas laika, un

+ Noteikta daudzuma aktivu, kas tiek turéti Ipasa invaliditates trasta (Special Disability
Trust, SDT) kadam tuvam gimenes loceklim.

Sos sauc par atbrivotiem aktiviem.
Vairak informacijas par aktiviem var iegut, apskatot vietni humanservices.gov.au/income
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Izmainas, par kuram jums mums jazino

lenakumi

Aktivi

Citi gadijumi, par kuriem
jums mums jazino:

AUS140LV.1507

Tiklidz esat pieteicies uz Australijas vecuma pensiju, jums 28 dienu laika mums jazino,
ja notiek vai var notikt kads no talak aprakstitajiem gadijumiem. Jus varat mums par to
zinot rakstiski, zvanot pa talruni +61 3 6222 3455 vai faksu +61 3 6222 2799.

Ja jus un/vai jusu partneris(-e) sakat sanemt pensiju no valsts, kas nav Australija, vai art
§adu pensiju jau sanemat un ta palielinas (pieméram, ikgadéjas indeksacijas dél);

ja jus un/vai jusu partneris(-e) esat pieteikuSies uz kompensaciju par negadijumiem vai
slimibam, kas saistitas ar darbu, vai $a8du kompensaciju jau sanemat;

jajus un/vai jusu partneris(-e) sakat vai atsakat stradat vai sakat nodarboties ar jebkadu
profesionalu, tirdzniecibas, uznémejdarbibas vai pasnodarbinatibas veidu;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) sanemat privatu pensiju vai vecumpensiju, vai ari privata
pensija vai vecumpensija, ko jau sanemat, palielinas;

jajus un/vai jusu partneris(-e) sakat sanemt ires maksu vai sanemta ires maksa palielinas;
ja palielinas jusu un/vai jusu partnera(-es) kopé€jie ienakumi no jebkada avota, kas nav
ieguldijumi;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) iegadajaties vai pardodat jebkadas akcijas vai parvalditos
ieguldijumus;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) sanemat jebkadas bezmaksas akcijas.

Ja palielinas jusu un/vai jusu partnera(-es) kopé€jie aktivi, kas nav finansu ieguldijumi;

ja jusu un/vai jlsu partnera(-es) kopéjie finansu ieguldijumi palielinas par vairak neka
AUD$1 000;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) atverat jebkadus jaunus kontus;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) atdodat savus aktivus vai pardodat tos par cenu, kas
mazaka par to vértibu.

Ja jus apprecaties vai uzsakat kopdzivi ar ta pasa dzimuma vai pretéja dzimuma personu
registrétas vai faktiskas attiecibas;

ja partraucat kopdzivi ar savu partneri;

ja notiek laulibas Skirsana;

ja jusu partneris(-e) nomirst;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) parcelaties uz dzivi pansionata, kopmitné vai pensionaru
ciemata vai partraucat tur dzivot;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) vai jebkuri jusu apgadajamie bérni/studenti tiek apsudzeti
likumparkapuma, ir aizturéti, nosutiti uz psihiatriskas arstéSanas iestadi vai atrodas
cietuma;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) pardodat, izirgjat vai atbrivojaties no majokla, kura dzivojat;
ja jus un/vai jusu partneris(-e) atstaj jusu majokli uz laikposmu, kas parsniedz 12
menesus;

ja mainat savu adresi, jums nekavejoties par to mums jazino. Ja jums sutitas vestules

tiek mums atgrieztas tadel, ka jus neatrodaties adrese, ko pédejoreiz mums noradijat,
maksajumu izmaksasana var tikt aizkaveta vai apturéta;

ja jums tiek maksats ar tieSo debetu, jums mums jazino, ja aizverat vai mainat savu
bankas kontu;

ja jus un/vai jusu partneris(-e) atgriezas Australija, jusu maksajuma apjoms drosi vien
mainisies, sakot no jusu ieraSanas datuma;

jajus un/vaijusu partneris(-e) 1slaicigi vai pavisam pametat valsti, kura dzivojat, jo tada
gadijuma jusu Australijas pensija vairs nebus izmaksajama.
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Ludzu, uzglabajiet Sis Piezimes par pieteiksanos uz vecuma
pensiju Australija (1. dalu), 1.-18. Ipp., turpmakai uzzinai.
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- 7
ity susratan Goveramen Claim for Australian Age Pension

Department of Human Services . . . .
under the Social Security Agreement between Australia and Latvia

Pieteikums vecuma pensijai Australija

saskana ar Socialas apdroSinasanas noligumu starp Australiju un Latviju

OFFICE USE ONLY—-Date of receipt Date stamp

TIKAI IEKSEJAI LIETOSANAI— Datuma zimogs
sanemsanas datums

1 Do you need an interpreter when dealing with the 5 s your partner also claiming an Australian pension?

Department of Human Services? Vai arf jisu partneris(-e) iesniedz pieteikumu uz
Vai jums ir nepiecieSams tulks, lai sazinatos ar Australijas vecuma pensiju?
Department of Human Services?

No[ ) Goto3 N<_) ) Ygurmgsgns(;urll answer all questions about

Naé Parejiet uz 3. jautajumu Ne yourp o

. Jums tik un ta jaatbild uz visiem
Yes[ ) Go to next question jautajumiem par savu partneri.
Ja Parejiet uz nakamo jautajumu Yes| ) Go to next question

Ja Parejiet uz nakamo jautajumu
2  What is your preferred spoken language?

Kada valoda jlus veletos sazinaties mutiski? 6 Is your partner using this form or a separate form for a
n claim or to provide their details?
Vai jusu partneris(-e) izmanto So veidlapu vai atseviSku
E veidlapu, lai iesniegtu pieteikumu vai savu informaciju?
_ This form |
. . So veidlapu
3 What is your preferred written language? S ¢ P
Kada valoda jlis véletos sazinaties rakstiski? eparate form ||
Atsevisku

n veidlapu

4 Do you have a partner?
Vai jums ir partneris(-e)?

If your partner is now deceased, please fill in

‘Your partner’ details at questions 21 and 28 ONLY.
Ja jusu partneris(-e) ir miris(-usi), ludzu, izpildiet
‘JUsu partneris(-e)’” informaciju TIKAI 21. un 28.
jautajumam.

No| pGoto7
Né Parejiet uz 7. jautajumu

Yes| ) Go to next question
Ja Parejiet uz nakamo jautajumu

CLKOAUS140LV 1507
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7  Your name
Jusu vards
Mr[ | Mrs| | Miss| | Ms| | Other
Mr Mrs Miss Ms Cits
Family name
Uzvards

First given name
Vards

Second given name
Otrs vards

8 Have you ever used or been known by any other name
(e.g. name at birth, maiden name, previous married
name, Aboriginal or tribal name, alias, adoptive name,
foster name)?

Vai jus jebkad esat lietojis vai bijis pazistams ar citu
vardu vai uzvardu (pieméram, uzvards dzimSanas
bridi, uzvards pirms laulibam, uzvards iepriekS€jas
laulibas laika, pirmiedzivotaja vards vai cilts vards,
pienemts vards vai uzvards, uzvards adoptacijas laika,
audZugimenes uzvards)?

No | ) Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu

Yes| ) Give details below
Ja Noradiet 5o informaciju talak redzamaja lauka

n Other name
Cits vards/uzvards

Type of name (e.g. name at birth)

Varda/uzvarda veids (pieméram, vards/uzvards
dzimSanas bridi)

E Other name
Cits vards/uzvards

Type of name (e.g. maiden name)
Varda/uzvarda veids (pieméram, pirmslaulibu uzvards)

If you have more than 2 other names, attach a separate
sheet with details.

Ja jums ir vairak neka 2 citi vardi/uzvardi, pievienojiet
atseviSku lapu, kura tie noradtti.
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7  Your name
Jusu vards
Mr[ | Mrs| | Miss| | Ms| | Other
Mr Mrs Miss Ms Cits
Family name
Uzvards

First given name
Vards

Second given name
Otrs vards

8 Have you ever used or been known by any other name
(e.g. name at birth, maiden name, previous married
name, Aboriginal or tribal name, alias, adoptive name,
foster name)?

Vai jus jebkad esat lietojis vai bijis pazistams ar citu
vardu vai uzvardu (pieméram, uzvards dzimSanas
bridi, uzvards pirms laulibam, uzvards iepriekSejas
laulibas laika, pirmiedzivotaja vards vai cilts vards,
pienemts vards vai uzvards, uzvards adoptacijas laika,
audZugimenes uzvards)?

No| P Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu

Yes| ) Give details below
Ja Noradiet 5o informaciju talak redzamaja lauka

n Other name
Cits vards/uzvards

Type of name (e.g. name at birth)

Varda/uzvarda veids (pieméram, vards/uzvards
dzimSanas brid1)

E Other name
Cits vards/uzvards

Type of name (e.g. maiden name)
Varda/uzvarda veids (pieméram, pirmslaulibu uzvards)

If you have more than 2 other names, attach a separate
sheet with details.

Ja jums ir vairak neka 2 citi vardi/uzvardi, pievienojiet
atseviSku lapu, kura tie noradtti.
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9 Your sex
Jusu dzimums
Male| |
Virietis

Female | |
Sieviete

10 Your date of birth
Jusu dzimSanas datums
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Attach an original document as proof of your date
of birth.

Pievienojiet dokumenta originalu, lai pieraditu
savu dzimSanas datumu.

11 Your permanent address
JUsu pastavigas dzivesvietas adrese

Country
Valsts

12 Your postal address (if different to above)
JUsu pasta adrese (ja atSkiras no iepriek§ minétas adreses)

Country
Valsts

3of 21

Your partner/ Jusu partneris(-e)

9 Your sex
Jusu dzimums
Male| |
Virietis

Female | |
Sieviete

10 Your date of birth
Jusu dzimSanas datums
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

If you are claiming Age Pension, attach an original
document as proof of your date of birth.

Ja pieprasat vecuma pensiju, pievienojiet dokumenta
originalu, lai pieraditu savu dzim3anas datumu.

11 Your permanent address
JUsu pastavigas dzivesvietas adrese

Country
Valsts

12 Your postal address (if different to above)
Jusu pasta adrese (ja atSkiras no iepriekS minétas adreses)

Country
Valsts

-



-

13 Your contact details

Jusu kontaktinformacija

It is important that you include the complete number
(including the country and area codes) as we may need
to contact you on these numbers.

If you provide an email address or mobile phone
number, you may receive electronic messages (SMS or
email) from us. To read the Terms and Conditions, go to
our website humanservices.gov.au/em

Ir svarigi noradit pilno numuru (tostarp valsts un
rajona kodu), jo mums var bt nepiecieSams ar jums
sazinaties, izmantojot Sos numurus.

Ja pievienojat e-pasta adresi vai mobilu telefona numuru,
JUs varétu no mums sanemt elektroniskas zinas (SMS vai
e-pastu). Lai izlasitu musu Noteikumus un nosacijumus,
apskatiet vietni humanservices.gov.au/em

Home phone number
Majas talruna numurs

Country

Area code
Valsts ( ) ( )

Rajona kods

Mobile phone number
Mobila talruna numurs

Fax number
Faksa numurs

Country( ) Area code ( )
Valsts Rajona kods

Alternative phone number
Rezerves talruna numurs

Country( ) Area code ( )
Valsts Rajona kods

Email
E-pasta adrese

@

|_ AUS140LV.1507
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Your partner/ Jiisu partneris(-e)

13 Your contact details

Jusu kontaktinformacija

It is important that you include the complete number
(including the country and area codes) as we may need
to contact you on these numbers.

If you provide an email address or mobile phone
number, you may receive electronic messages (SMS or
email) from us. To read the Terms and Conditions, go to
our website humanservices.gov.au/em

Ir svarigi noradit pilno numuru (tostarp valsts un
rajona kodu), jo mums var bit nepiecieSams ar jums
sazinaties, izmantojot Sos numurus.

Ja pievienojat e-pasta adresi vai mobilu telefona numuru,
Jus varétu no mums sanemt elektroniskas zinas (SMS vai
e-pastu). Lai izlasitu madsu Noteikumus un nosacijumus,
apskatiet vietni humanservices.gov.au/em

Home phone number
Majas talruna numurs

Country

Area code
Valsts ( ) ( )

Rajona kods

Mobile phone number
Mobila talruna numurs

Fax number
Faksa numurs

Country( ) Area code ( )
Valsts Rajona kods

Alternative phone number
Rezerves talruna numurs

Country( ) Area code ( )
Valsts Rajona kods

Email
E-pasta adrese

@

-
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Residence details
Informacija par pastavigo dzivesvietu

Please read this before answering the questions.
Luadzu, izlasiet So, pirms atbildat uz jautajumiem.

To claim an Australian Age pension, a period of permanent Australian residence must be proved.

‘Permanent’ means you lived in Australia on a long-term basis, with a permanent residence visa or as an Australian
citizen. Holidays in Australia are not included. Holidays or short trips outside Australia while you were living in Australia
are included as part of your residence in Australia.

A list of suitable documents is shown in the Notes (PART 1) for proof of identity and proof of residence in Australia. If
you have no documents to confirm your residence in Australia a benefit may not be granted.

Please attach to your claim certified copies of any documents which verify your residence in Australia.

Lai pieteiktos uz vecuma pensiju Australija, japierada laika posms, kura esat bijis pastavigs Australijas iedzivotajs.
“Pastavigs” nozime, ka esat dzivojis Australija ilgstosi, ar pastaviga iedzivotaja vizu vai ka Australijas pilsonis.
Brivdienas Australija netiek ieklautas. Brivdienas vai 1si celojumi arpus Australijas laika, kad dzivojat Australija, tiek
ietvertas pastaviga iedzivotaja perioda Australija.

Saraksts ar dokumentiem, kas ir derigi, lai pieraditu identitati un Australijas iedzivotaja statusu, ir atrodams sadala

“Piezimes (1. DALA)”. Ja jums nav nekadu dokumentu, kas apliecinatu jusu pastaviga iedzivotaja statusu Australija,
atbalstu nav iespejams pieskirt.

Ludzu, pievienojiet savam pieteikumam notariali apliecinatas kopijas visiem dokumentiem, kas apliecina jusu
pastaviga iedzivotaja statusu Australija.

14 What is your country of birth?
Kura valsti esat dzimis?

Your partner/ Jiisu partneris(-e)

14 What is your country of birth?
Kura valsti esat dzimis?

15 What are your countries of citizenship or nationality?
Kadas valstis esat pilsonis vai valstspiederigais?
Australia| ) Date of grant
Australija PieSkirSanas datums
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

15 What are your countries of citizenship or nationality?
Kadas valstis esat pilsonis vai valstspiederigais?
Australia| ) Date of grant
Australija PiesSkirSanas datums
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Other | ) Please list all other countries where you Other | ) Please list all other countries where you
Cits have citizenship or nationality. Cits have citizenship or nationality.

Ludzu, noradiet visas parejas valstis,
kuras esat pilsonis vai valstspiederigais.
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16 Have you entered Australia at any time since
1 September 19947

Vai esat ieradies Australija laika posma kops 1994.
gada 1. septembra?

The answer to this question may enable Human Services
to access electronic records held by Australia’s
immigration department and help verify your Australian
residence.

Atbilde uz So jautajumu var palidzét Department
of Human Services piek|ut Australijas imigracijas
dienesta riciba esoSajam elektroniskajam datu
bazem, kas var palidzet apstiprinat jusu Australijas
iedzivotaja statusu.

No | ) Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu

Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka

Passport number
Pases numurs

Country of issue
lzdoSanas valsts

6 of 21

Your partner/ Jusu partneris(-e)

16 Have you entered Australia at any time since
1 September 19947

Vai esat ieradies Australija laika posma kops 1994.
gada 1. septembra?

The answer to this question may enable Human Services
to access electronic records held by Australia’s
immigration department and help verify your Australian
residence.

Atbilde uz So jautajumu var palidzét Department
of Human Services pieklut Australijas imigracijas
dienesta riciba esoSajam elektroniskajam datu
bazem, kas var palidzet apstiprinat jusu Australijas
iedzivotaja statusu.

No| ) Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu

Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka

Passport number
Pases numurs

Country of issue
|zdoSanas valsts

-



-

17 Give details of all countries (including Australia) where

you have lived since birth.

Noradiet visas valstis (tostarp Australiju), kur esat

dzivojis kopS dzimSanas.

celojumus).

‘Lived’ means you lived permanently or long term in
that country (don’t include holidays or short trips.)
“Dzivojis” nozimée, ka jUs Saja valsti dzivojat pastavigi
vai ilglaicigi (neiekl|aujiet brivdienas vai isus

n Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Time worked in the country
Laiks, kas pavadits,
Saja valstl stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

E Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Time worked in the country

Laiks, kas pavadits,
Saja valsti stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

E Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Time worked in the country

Laiks, kas pavadits,
Saja valstl stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

ﬂ Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Time worked in the country

Laiks, kas pavadits,
Saja valsti stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

separate sheet with details.

If you have lived in more than 4 countries, attach a

Ja esat dzivojis vairak neka 4 valstis, pievienojiet
atseviSku lapu, kura tas noraditas.

|_ AUS140LV.1507
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you have lived since birth.

Your partner/ Jiisu partneris(-e)

17 Give details of all countries (including Australia) where

Noradiet visas valstis (tostarp Australiju), kur esat

dzivojis kop$ dzimSanas.

celojumus).

‘Lived’ means you lived permanently or long term in
that country (don’t include holidays or short trips.)
“Dzivojis” nozime, ka jUs Saja valsti dzivojat pastavigi
vai ilglaicigi (neieklaujiet brivdienas vai isus

n Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Day/Diena Month/ménesis Year/Gads

Time worked in the country
Laiks, kas pavadits,
Saja valstl stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

E Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Time worked in the country
Laiks, kas pavadits,
Saja valsti stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

E Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Time worked in the country

Laiks, kas pavadits,
Saja valstl stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

ﬂ Country of residence

Pastavigas dzivesvietas valsts

From/ No

To/ Lidz

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Time worked in the country
Laiks, kas pavadits,
Saja valsti stradajot

Year/Gadi Month/Ménesi

separate sheet with details.

If you have lived in more than 4 countries, attach a

Ja esat dzivojis vairak neka 4 valstis, pievienojiet
atseviSku lapu, kura tas noraditas.

-



[ 1
Your prtnr/ Jisu partnerist)

18 For each of the arrivals in, and departures from Australia 18 For each of the arrivals in, and departures from Australia

|_ AUS140LV.1507

identified in question 17, please provide the following details.
Par katru no reizém, kad esat ieradies Australija vai to
pametis, kas noraditas 17. jautajuma, shiedziet talak
minéto informaciju.

Be as accurate as possible, even if you can only
remember the year you first arrived in Australia.
Centieties noradit péc iespéjas precizakas detalas,
pat tad, ja atceraties tikai gadu, kad pirmoreiz
ieradaties Australija.

] Arrival date
leraSanas datums
Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolinijas nosaukums

Place of arrival/ lerasanas vieta

Departure date
IzbraukSanas datums

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolinijas nosaukums

Place of departure
[zbraukSanas vieta

Did you have a permanent resident visa for Australia?
Vai jums ir Australijas pastaviga iedzivotaja viza?
No | ) Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka
Visa subclass PieskirSanas datums

Vizas apaksklase Datums, kura pieskirta viza
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

identified in question 17, please provide the following details.
Par katru no reizém, kad esat ieradies Australija vai to
pametis, kas noraditas 17. jautajuma, shiedziet talak
minéto informaciju.

Be as accurate as possible, even if you can only
remember the year you first arrived in Australia.
Centieties noradit péc iespéjas precizakas detalas,
pat tad, ja atceraties tikai gadu, kad pirmoreiz
ieradaties Australija.

Bl Arrival date
leraSanas datums
Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolnijas nosaukums

Place of arrival/ lerasanas vieta

Departure date
IzbraukSanas datums

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolnijas nosaukums

Place of departure
IzbraukSanas vieta

Did you have a permanent resident visa for Australia?
Vai jums ir Australijas pastaviga iedzivotaja viza?
No | ) Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka
Visa subclass PieskirSanas datums

Vizas apaksklase Datums, kura pieskirta viza
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

8 of 21



[ 1
Your prtnr/ Jisu partnerist)

18 Continued 18 Continued

|_ AUS140LV.1507

Turpinajums

] Arrival date
leraSanas datums
Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolinijas nosaukums

Place of arrival/ lerasanas vieta

Departure date
IzbraukSanas datums

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolinijas nosaukums

Place of departure
IzbraukSanas vieta

Did you have a permanent resident visa for Australia?
Vai jums ir Australijas pastaviga iedzivotaja viza?
No | ) Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka
Visa subclass PieskirSanas datums

Vizas apaksklase Datums, kura pieskirta viza
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

If you require more space, attach a separate sheet with
details.
Ja jums nepiecieSams vairak vietas, lidzu, pievienojiet

Turpinajums

] Arrival date
leraSanas datums
Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolinijas nosaukums

Place of arrival/ lerasanas vieta

Departure date
IzbraukSanas datums

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Name of ship or airline
Kuga vai aviolinijas nosaukums

Place of departure
IzbraukSanas vieta

Did you have a permanent resident visa for Australia?
Vai jums ir Australijas pastaviga iedzivotaja viza?
No | ) Go to next question
Né Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka
Visa subclass PieskirSanas datums

Vizas apaksklase Datums, kura pieskirta viza
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

atseviSku lapu ar detaliz€tu informaciju.

If you require more space, attach a separate sheet with
details.
Ja jums nepiecieSams vairak vietas, ltdzu, pievienojiet

atseviSku lapu ar detaliz€tu informaciju.

9 of 21
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If we are unable to verify your Australian residence we
will need to contact people who knew you in Australia.
Ja més nevareésim parliecinaties par jusu pastaviga

iedzivotaja statusu Australija, mums bus jasazinas ar

cilvekiem, Kkuri jus Australija pazina.

KN Full name

Give the names, addresses and telephone numbers of
3 people, not related to you, who are currently living in

Australia and can confirm your residence in Australia.

Noradiet vardu, uzvardu, adresi un talruna numuru 3
cilvekiem, kas nav jusu radinieki, kuri paslaik dzivo

Australija un var apstiprinat, ka bijat pastavigais

iedzivotajs Australija.

Pilns vards un uzvards

Address
Adrese

Postcode
Pasta indekss

Contact phone number
Kontakttalruna numurs

Area code ( )
Rajona kods

] Full name

Pilns vards un uzvards

Address
Adrese

Postcode
Pasta indekss

Contact phone number
Kontakttalruna numurs

Area code ( )
Rajona kods

E Full name

Pilns vards un uzvards

Address
Adrese

Postcode
Pasta indekss

Contact phone number
Kontakttalruna numurs

Area code ( )
Rajona kods

Your partner/ Jiisu partneris(-e)

19
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If we are unable to verify your Australian residence we
will need to contact people who knew you in Australia.
Ja més nevarésim parliecinaties par jusu pastaviga
iedzivotaja statusu Australija, mums bus jasazinas ar
cilvekiem, kuri jus Australija pazina.
Give the names, addresses and telephone numbers of
3 people, not related to you, who are currently living in
Australia and can confirm your residence in Australia.
Noradiet vardu, uzvardu, adresi un talruna numuru 3
cilvekiem, kas nav jusu radinieki, kuri paslaik dzivo
Australija un var apstiprinat, ka bijat pastavigais
iedzivotajs Australija.
KN Full name
Pilns vards un uzvards
Address
Adrese
Postcode
Pasta indekss
Contact phone number
Kontakttalruna numurs
Area code ( )
Rajona kods
] Full name
Pilns vards un uzvards
Address
Adrese
Postcode
Pasta indekss
Contact phone number
Kontakttalruna numurs
Area code ( )
Rajona kods
E Full name
Pilns vards un uzvards
Address
Adrese
Postcode
Pasta indekss
Contact phone number
Kontakttalruna numurs
Area code ( )
Rajona kods

-
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20 Are you currently receiving an Australian pension?
Vai jUs paslaik sanemat Australijas pensiju?

No| P Go to next question

Ne Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka

What payment are you receiving?
Kadu maksajumu jus sanemat?

Your Centrelink Reference Number (if known)
Jusu Centrelink atsauces numurs (ja zinams)
L L L

Name payments are made in
Vards/uzvards personai, kurai tiek veikti maksajumi

) Goto22
Parejiet uz 22. jautajumu

21 Have you claimed or received an Australian pension or
benefit in the last 10 years?

Vai esat pieteicies uz Australijas pensiju vai atbalstu
peédéjo 10 gadu laika vai to sanémis?

No | ) Go to next question

Ne Parejiet uz nakamo jautajumu

Yes| ) Give details below

Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka
What payments did you last claim or receive?
Kads bija pedejais maksajums, uz ko pieteicaties vai
kuru sanemat?

Your Centrelink Reference Number (if known)
JUsu Centrelink atsauces numurs (ja zinams)

Name claim was made in
Vards/uzvards personai, kurai tika veikts maksajums

Your partner/ Jiisu partneris(-e)

20 Are you currently receiving an Australian pension?
Vai jus paslaik sanemat Australijas pensiju?

No| ) Go to next question

Ne Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes[ ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka

What payment are you receiving?
Kadu maksajumu jus sanemat?

Your Centrelink Reference Number (if known)
Jusu Centrelink atsauces numurs (ja zinams)
L L L

Name payments are made in
Vards/uzvards personai, kurai tiek veikti maksajumi

P Goto22
Parejiet uz 22. jautajumu

21 Have you claimed or received an Australian pension or
benefit in the last 10 years?

Vai esat pieteicies uz Australijas pensiju vai atbalstu
peédéjo 10 gadu laika vai to sanémis?

No| ) Go to next question

Ne Parejiet uz nakamo jautajumu

Yes| ) Give details below

Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka
What payments did you last claim or receive?
Kads bija pedejais maksajums, uz ko pieteicaties vai
kuru sanemat?

Your Centrelink Reference Number (if known)
Jusu Centrelink atsauces numurs (ja zinams)

Name claim was made in
Vards/uzvards personai, kurai tika veikts maksajums

11 of 21
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22 Please read this before answering the question.

Lidzu, izlasiet So, pirms atbildat uz jautajumu.

We recognise both opposite-sex and same-sex
relationships. This includes de facto relationships and
relationships registered under Australian state or territory
laws. If you and your same-sex partner have married or
had your relationship registered outside Australia, please
indicate your relationship as ‘partnered’ in the list below.

Selection ONE option below that best describes your
current relationship status.

Mes atzistam gan pretéjo dzimumu, gan viendzimuma
attiecibas. Tas nozime faktiskas attiecibas un attiecibas,
kas registrétas saskana ar Australijas pavalstu vai
teritoriju likumdoSanu. Ja jus un jlsu partneris(-e) esat
viendzimuma paris, kas apprecejies un attiecibas
registréjis arpus Australijas, IUdzu, talak redzamaja
saraksta ka attiecibu statusu noradiet “ar partneri”.
Izvelieties VIENU no talak minétajiem variantiem, kas
vislabak apraksta jusu pasreizejo attiecibu statusu.

What is your CURRENT relationship status?
Kads ir jlisu PASREIZEJAIS attiecibu statuss?

Married > Goto23
Precets(-a) Parejiet uz 23.

jautajumu
Registered relationship ) Goto23
(opposite-sex or same-sex relationship Parejiet uz 23.
registered under Australian state jautajumu

or territory laws)
Registretas attiecibas

(pretéjo dzimumu vai viendzimuma attiecibas,
kas registrétas saskana ar Australijas pavalstu
vali teritoriju tiesibu normam)

Partnered ' » Goto24
(living together in an opposite-sex or Parejiet uz 24.
same-sex relationship, including de facto) jautajumu

Ar partneri
(kopdzive pretéjo dzimumu vai viendzimuma
attiecibas, tostarp faktiskas attiecibas)

Separated ' > Goto29

(previously lived with an opposite-sex or  Parejiet uz 29.

same-sex partner, including in a marriage, iautajumu

registered or de facto relationship) J y

Dzivoju atseviski

(ieprieks dzivoju kopa ar pretéja dzimuma

vai ta pasa dzimuma partneri, tostarp

lauliba, registrétas vai faktiskas attiecibas)

Divorced ) Goto29

Skiries(-usies) Parejiet uz 29.
jautajumu

Widowed ) Goto28

(previously lived with an opposite-sex or ~ Parejiet uz 28.

same-sex partner, including in a marriage, jautajumu

registered or de facto relationship)
Atraitnis(-ne)

(ieprieks dzivoju kopa ar pretéja dzimuma
vai ta pasa dzimuma partneri, tostarp
lauliba, registrétas vai faktiskas attiecibas)

Never married or lived with a partner ' ) Goto31

23 What is your date of marriage or relationship registration?

24

25

26

27

Nekad neesmu bijis(-usi) precéts(-a) Parejiet uz 31.
vai dzivojis(-usi) ar partneri Jjautajumu
12 of 21

Kads ir jlsu laulibas vai attiecibu registracijas datums?
Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Country where you married or your relationship was
registered.
Valsts, kura apprecéjaties vai registréjat attiecibas.

p Goto25
Parejiet uz 25. jautajumu

When did you and your partner start living together?
Kad jus sakat kopdzivi ar savu partneri?

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Do you currently live in the same home as your partner?
Vai paslaik dzivojat viena majokli ar savu partneri?

No| D Go to next question

Ne Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| p Goto 31
IE Parejiet uz 31. jautajumu

Why are you not living with your partner?
Kade| nedzivojat kopa ar savu partneri?

Partner’s illness | |
Partnera(-es) slimiba

Your illness | |
Jusu slimiba

Partner in prison ||
Partneris(-e) atrodas cietuma
Partner’s employment | |
Partnera(-es) darbs
Other | ) Give details below

Cits iemesls Noradiet So informaciju
talak redzamaja lauka

Period not living with your partner.
Laikposms, kura nedzivojat kopa ar savu partneri

From Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads
No
To Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads
Lidz
OR Indefinite | | ) Go to 31
VAI Nenoteikts Parejiet uz 31.
jautajumu

-



-
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28 Please give the following details about your deceased

partner.
Ludzu, noradiet Sadu informaciju par savu miruso
partneri.

Full name
Pilns vards un uzvards

Previous names
leprieks lietoti vardi, uzvardi

Date of death

MirSanas datums
Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Date of birth

DzimSanas datums
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Country were partner died
Valsts, kura partneris(-e) nomira

) Goto33
Parejiet uz 33. jautajumu

29 Do you live in the same home as your former partner?

Vai paslaik dzivojat taja pasa majokli, kura dzivojat kopa
ar bijuso partneri?

No| |

Né

Yes| |

Ja

30 Please give the following details about your former partner.

Lddzu, noradiet Sadu informaciju par savu bijuso partneri.

Full name
Pilns vards un uzvards

Date of birth
DzimSanas datums

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Date relationship ended
Attiecibu beigu datums

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Current address (if known)
Pasreizéja adrese (ja zinama)

Country
Valsts

) Goto33
Parejiet uz 33. jautajumu

31

32

33

34

13 of 21

Do you give your partner permission to make enquiries on
your behalf with the Department of Human Services?

Vai atlaujat savam partnerim(-ei) jusu varda iesniegt
pieprasijumus Department of Human Services?

You can change this authority at any time.

JUs So pilnvarojumu varat jebkura laika mainit.

No| |

Ne

Yes| |

Ja

Does your partner give permission for you to make
enquiries on their behalf with the Department of Human
Services?

Vai jusu partneris(-e) atlauj jums vina(-s) varda iesniegt
pieprasijumus Department of Human Services?

No| |

Né

Yes| |

Ja

Do you live with anyone else, other than members of your
family?

Vai jus dzivojat kopa ar kadu citu personu, kas nav jusu
gimenes loceklis?

No| |

Ne

Yes| |

Ja

Do you (and/or your partner):

e own your own home,

¢ have a life interest in your home,

or

are you (and/or your partner):

e buying your own home?

Vai jums (un/vai jusu partnerim(-ei):

® pieder savs majoklis;

* pieder miza izmantoSanas tiesibas attieciba uz jlsu
majokli,

vai

jus (un/vai jusu partneris(-e):

¢ pérkat pasSi savu majokli?

No| |

Né

Yes| |

Ja

-



Dependent children 35 Continued
Apgadajamie bérni Turpinajums
35 Do you (and/or your partner) have any dependent children H Child's name
or students? Bérna vards/uzvards
Vai jums (un/vai jusu partnerim(-ei) ir apgadajami bérni
ai studenti? .
var stueent Date of birth
A dependent child is a young person under age 16 or Dzim$anas datums
a full-time student under age 22 who is in your care Day/Diena Month/Menesis Year/Gads
and has limited income. A young person cannot be
dependent if they are not studying full-time or are Is the child in full-time study? No[ ]  Yes[ ]
earing income. -~~~ o Vai bérns ir pilna laika N& Ja
Apgadajams bérns ir jaunietis, kas nav sasniedzis students?
16 gadu vecumu, vai pilna laika students, kas ir jaunaks o _
par 22 gadiem, ja tas ir jlisu apriipé un tam ir ierobeoti Does the child live with you? No[ |  Yes[ |
ienakumi. Jaunietis nevar bt apgadajama persona, ja Vai bérns dzivo kopa ar jums? Ne Ja
tas nestude pilna laika studijas vai sanem ienakumus.
) Has the child lived in Australia
No[ ) Go to next question with you OR been an Australian
Né Parejiet uz nakamo jautajumu resident? No[ |  Yes[ |
Yes| ) Give details below Vai bérns ir dzivojis Australija Ne Ja
Ja Noradiet $0 informaciju talak redzamaja arjums VAI .b”'S_AUS:[.ra,LUaS
lauka pastavigais iedzivotajs?
AND/UN E Child’s name
If any child is in full-time study, you Bérma vards/uzvards
should provide a statement from the
educational institution confirming -
their enrolment. Date of birth
Ja kads no bérniem ir pilna laika Dzimsanas datums
StudentS, jums irjéiesniedz Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads
apstiprinajums no izglitibas iestades,
kas apliecina bérna studenta statusu. Is the child in full-time study? No[ | Yes| |
Vai bérns ir pilna laika students?  Né Ja
ll Child’s name
Bérna vards/uzvards Does the child live with you? No| |  Yes[ |
Vai bérns dzivo kopa ar jums? Ne Ja
Date of birth Has the child lived in Australia
Dzimsanas datums with you OR been an Australian
Day/piena Month/Ménesis Year/Gads resident? No D Yes D
Vai béms ir dzivojis Australija Ne Ja
Is the child in full-time study? No[ ] VYes| | ar jums VAl b'J'S_AUS_tragJaS
Vai bérns ir pilna laika students? ~ Né Ja pastavigais iedzivotajs
Does the child live with you? No|[ | Yes[ | If you he_lve more than 3 children, attach a separate
Vai bérns dzivo kopa ar jums? Ne Ja shget W'T[h d?te_l'ls' S .
Ja jums ir vairak neka 3 bérni, pievienojiet atsevisku
lapu, kura tie noraditi.
Has the child lived in Australia
with you OR been an Australian
resident? No| | VYes| |
Vai bérns ir dzivojis Australija Ne Ja
ar jums VAl bijis Australijas
pastavigais iedzivotajs?

| AustdoLv.1507 14 of 21



Bank account details
Informacija par bankas kontu
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36 Please read this before answering the questions.

Lidzu, izlasiet So, pirms atbildat uz jautajumiem.

The Department of Human Services will need your bank
account details to pay your Australian pension.

Payment will be issued directly to your bank account in
Latvia.

Please confirm with your bank, building society or
financial institution that your account is capable of
receiving direct deposits.

Department of Human Services bus nepiecieSami
jusu bankas konta dati, lai jums varétu samaksat
Australijas pensiju.

Maksajums tiks parskaitits tiesi uz jusu bankas kontu
Latvija.

Ludzu, sazinieties ar savu banku, kreditiestadi vai
finansu iestadi un parliecinieties, ka jusu konta var
sanemt tieSo depozitu.

Is your bank account capable of receiving direct deposit
payments?

Vai jisu bankas konta ir iespgjams sanemt tiesa
depozita maksajumus?

No| ) Ifyou are granted an Australian pension you
Né will have to open a suitable account before
you can receive any payments.
Ja jums tiks pieskirta Australijas pensija,
Jjus nevarésiet sanemt nevienu maksajumu,
kameér nebus atverts piemérots konts.

Yes| ) Please give details on the next page.

J3 If you are not sure of the details please ask
your bank to complete the details in BLOCK
LETTERS.

Ludzu, noradiet informaciju nakamaja lapa.
Ja neesat parliecinats par So informaciju,
lUdziet savas bankas parstavim ierakstit So
informaciju DRUKATIEM BURTIEM.

AND

UN

Please attach a copy of a bank
statement or other document that
shows your bank details including your
account details and the name(s) of the
account holder(s).

Ludzu, pievienojiet bankas parskatu
vai citu dokumentu, kas parada

jusu bankas informaciju, tostarp
konta datus un konta Tpasnieka(-u)
vardu(-s).
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Your partner/ Jusu partneris(-e)

36 Please read this before answering the questions.

Lidzu, izlasiet So, pirms atbildat uz jautajumiem.

The Department of Human Services will need your bank
account details to pay your Australian pension.

Payment will be issued directly to your bank account in
Latvia.

Please confirm with your bank, building society or
financial institution that your account is capable of
receiving direct deposits.

Department of Human Services bus nepiecieSami
jusu bankas konta dati, lai jums varétu samaksat
Australijas pensiju.

Maksajums tiks parskaitits tiesSi uz jisu bankas kontu
Latvija.

Ludzu, sazinieties ar savu banku, kreditiestadi vai
finansu iestadi un parliecinieties, ka jusu konta var
sanemt tieSo depozitu.

Is your bank account capable of receiving direct deposit
payments?

Vai jisu bankas konta ir iesp&jams sanemt tiesa
depozita maksajumus?

No| P Ifyou are granted an Australian pension you
Né will have to open a suitable account before
you can receive any payments.
Ja jums tiks pieskirta Australijas pensija,
Jjus nevarésiet sanemt nevienu maksajumu,
kameér nebus atverts piemérots konts.

Yes| ) Please give details on the next page.

J3 If you are not sure of the details please ask
your bank to complete the details in BLOCK
LETTERS.

Ludzu, noradiet informaciju nakamaja lapa.
Ja neesat parliecinats par So informaciju,
lUdziet savas bankas parstavim ierakstit So
informaciju DRUKATIEM BURTIEM.

AND

UN

Please attach a copy of a bank
statement or other document that
shows your bank details including your
account details and the name(s) of the
account holder(s).

Ludzu, pievienojiet bankas parskatu
vai citu dokumentu, kas parada

jusu bankas informaciju, tostarp
konta datus un konta Tpasnieka(-u)
vardu(-s).
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36 Continued
Turpingjums

Name of bank

Write the full name of the bank, building society or other
financial institution.

Bankas nosaukums

lerakstiet bankas, kreditiestades vai citas finanSu
iestades pilno nosaukumu.

Name of bank branch

Write the full name of the bank, building society or other
financial institution branch.

Bankas filiales nosaukums

lerakstiet bankas, kreditiestades vai citas finanSu
iestades filiales pilno nosaukumu.

Address of bank branch
Bankas filiales adrese

Number/Street
lelas adrese

Town/City/Postcode
Pilséta/pasta indekss

Country
Valsts

Bank Identifier Code (BIC)
Bankas identifikacijas kods (BIC)

IBAN (International Bank Account Number)
IBAN (Starptautiskais bankas konta numurs)

Name of account holder

Write the exact name(s) in which the account is held.
Konta Tpasnieka vards

lerakstiet bankas Tpasnieka precizu vardu(-s)/uzvardu(-s).

AUS140LV.1507

Your partner/ Jiisu partneris(-e)

36 Continued
Turpinajums

Name of bank

Write the full name of the bank, building society or other
financial institution.

Bankas nosaukums

lerakstiet bankas, kreditiestades vai citas finansu
iestades pilno nosaukumu.

Name of bank branch

Write the full name of the bank, building society or other
financial institution branch.

Bankas filiales nosaukums

lerakstiet bankas, kreditiestades vai citas finanSu
iestades filiales pilno nosaukumu.

Address of bank branch
Bankas filiales adrese

Number/Street
lelas adrese

Town/City/Postcode
Pilséta/pasta indekss

Country
Valsts

Bank Identifier Code (BIC)
Bankas identifikacijas kods (BIC)

IBAN (International Bank Account Number)
IBAN (Starptautiskais bankas konta numurs)

Name of account holder
Write the exact name(s) in which the account is held.
Konta 1pasnieka vards

lerakstiet bankas Tpasnieka precizu vardu(-s)/uzvardu(-s).
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Person permitted to enquire
Persona, kura ir pilnvarota pieprasit informaciju

Please read this before answering the questions.
Ludzu, izlasiet o, pirms atbildat uz jautajumiem.

Human Services.

Completing this section allows a person to make enquires ONLY, not to change your personal details or receive payments
from Centrelink. If you wish a person to receive payments or change your personal details on your behalf, you will have

to complete a Authorising a person or organisation to enquire or act on your behalf form (S$313). This form can be
downloaded from humanservices.gov.au/forms, or contact the Department of Human Services.

So sadalu aizpildot, attieciga persona tiek pilnvarota VIENIGI pieprastt informaciju. Si persona nav pilnvarota mainit jisu
personas informaciju vai sanemt maksajumus no Centrelink. Ja velaties, lai kada persona jusu varda sanemtu maksajumus
vai mainitu jusu personas informaciju, jums ir jaaizpilda veidlapa Personas vai organizacijas pilnvarosana pieprasit
informaciju vai rikoties mana varda (Authorising a person or organisation to enquire or act on your behalf
(8831.3). So veidlapu var lejupieladét vietné humanservices.gov.au/forms, vai ari varat sazinaties ar Department of

37 Do you wish to nominate a person to make enquiries on
your behalf with the Department of Human Services?

¢ You do not have to nominate a person to enquire.

¢ The person you nominate to enquire on your behalf
can be living in Australia.

¢ You can change this arrangement at any time.

Vai vélaties noteikt personu, kurai ir tiesibas jusu varda

iesniegt pieprasijumus Department of Human Services?

® Jums nav obligati japilnvaro kada persona, lai
pieprasitu informaciju.

® Persona, ko pilnvarojat pieprasit informaciju sava
varda, var but Australijas iedzivotajs.

® JUs jebkura laika varat So pilnvarojumu mainit.

No| ) Go to next question

Ne Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| ) Give details below
Ja Noradiet So informaciju talak redzamaja lauka

Person’s full name
Pilns personas vards un uzvards

Person’s date of birth

Personas dzim$anas datums
Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Person’s relationship to you
Personas attiecibas ar jums

Person’s address
Personas adrese

Country
Valsts

|_ AUS140LV.1507

Your partner/ Jusu partneris(-e)

37 Do you wish to nominate a person to make enquiries on
your behalf with the Department of Human Services?

¢ You do not have to nominate a person to enquire.

¢ The person you nominate to enquire on your behalf
can be living in Australia.

¢ You can change this arrangement at any time.

Vai vélaties noteikt personu, kurai ir tiesibas jusu varda

iesniegt pieprasijumus Department of Human Services?

e Jums nav obligati japilnvaro kada persona, lai
pieprasitu informaciju.

® Persona, ko pilnvarojat pieprasit informaciju sava
varda, var but Australijas iedzivotajs.

¢ JUs jebkura laika varat So pilnvarojumu mainit.

No| D Go to next question

Ne Parejiet uz nakamo jautajumu
Yes| ) Give details below
Ja Noradiet o informaciju talak redzamaja lauka

Person’s full name
Pilns personas vards un uzvards

Person’s date of birth

Personas dzimsanas datums
Day/piena Month/Ménesis Year/Gads

Person’s relationship to you
Personas attiecibas ar jums

Person’s address
Personas adrese

Country
Valsts
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37 Continued
Turpinajums
Person’s contact phone number
Personas kontakttalruna numurs

Country( ) Area code ( )
Valsts Rajona kods

Person’s fax number

Personas faksa numurs

Country( ) Area code ( )
Valsts Rajona kods

Person’s Email
Personas e-pasta adrese

@

Person’s preferred language when dealing with us
Personas vélama sazinas valoda, sazinoties ar mums

Period of authorisation
Pilnvarojuma laikposms

Indefinite | ) Go to next question
Nenoteikts Parejiet uz nakamo jautajumu

Set Period | ) Give details below

Noteikts Noradiet So informaciju talak
laikposms redzamaja lauka
From To
No Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads | |Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

Your partner/ Jusu partneris(-e)

37 Continued
Turpinajums
Person’s contact phone number
Personas kontakttalruna numurs

Count A d
vass ) rejona ods | )

Person’s fax number

Personas faksa numurs

Count Area code
Vz?lgtr; v ( ) Rajona kods ( )

Person’s Email
Personas e-pasta adrese

@

Person’s preferred language when dealing with us
Personas vélama sazinas valoda, sazinoties ar mums

Period of authorisation
Pilnvarojuma laikposms

Indefinite | Go to next question
Nenoteikts Parejiet uz nakamo jautajumu

Set Period | ) Give details below

Noteikts Noradiet So informaciju talak
laikposms redzamaja lauka
From To
No Lidz

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads | |Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads
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[ | .
Other information Continued ~ p
Cita informacija Turpinajums

38 Please read this before answering the question.
Lidzu, izlasiet So, pirms atbildat uz So jautajumu.

Age Pension (blind) may be paid if you are legally

blind. For our purposes this means that your visual

acuity:

e after correction by suitable lenses, is less then 6/60
on the Snellen Scale in both eyes, OR

e has a field of vision constricted to 10 degrees or
less of arc around central fixation in the better eye
irrespective of corrected visual acuity (equivalent to
1/100 white test object), OR

¢ has a combination of visual defects resulting in the
same degree of visual impairment as that occurring
in the above points.

Age Pension (blind) may be paid at a higher rate than
Age Pension, depending on your circumstances.

Vecuma pensiju (akluma) var izmaksat, ja atbilstoSi
likumdoSanas skaidrojumam esat akls. Musu
skatljuma tas nozime, ka jusu redzes asums:

® abas acis pec korekcijas ar pieméerotam lecam ir
mazaks par 6/60 péec Snellena skalas, VAI

® redzes lauks ir 10 gradi vai mazak no liekuma
ap centralo fiksacijas punktu labak redzoSaja
acl neatkarigi no korigéta vizuala redzes asuma
(ekvivalents 1/1000 baltas parbaudes objekta), VAI

® ir redzes defektu kombinacija, kas izraisa tadu pasu
redzes traucéjumu limeni ka iepriekSé€jos punktos.
Vecuma pensiju (akluma) var izmaksat lielaka

apjoma par vecuma pensiju. Tas ir atkarigs no jusu
apstakliem.

Do you (and/or your partner) meet the definition of legal
blindness as stated above?

Vai jus (un/vai jusu partneris(-e) atbilstat akluma
juridiskajai definicijai, kas tika aprakstita ieprieks?

No| ) Go to next question
Ne Parejiet uz nakamo jautajumu

Yes| p

Ja

Please attach an ophthalmologist
report confirming that you (and/or your
partner) meet the Australian definition
of legal blindness as stated above.
Ludzu, pievienojiet optika zinojumu,
kas apliecina, ka jus un jusu
partneris(-e) atbilstat ieprieks
aprakstitajai Australijas juridiskajai
akluma definicijai.
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Your personal information is protected by law, including
the Privacy Act 1988, and is collected by the Australian
Government Department of Human Services for the
assessment and administration of payments and
services. This information is required to process your
application or claim.

Your information may be used by the department or
given to other parties for the purposes of research,
investigation or where you have agreed or it is required
or authorised by law.

You can get more information about the way in which
the Department of Human Services will manage your
personal information, including our privacy policy

at humanservices.gov.au/privacy or by requesting
a copy from the department.

Privatums un jusu personas informacija

Jusu personas informaciju aizsarga tiesibu akti,
tostarp 1988. gada Privatuma akts, un to apkopo
Australijas valdibas Department of Human Services,
lai novertétu un administretu maksajumus un
pakalpojumus. ST informacija ir nepieciesama,

lai apstradatu jusu pieteikumu vai prasibu.

Jusu informaciju departaments var izmantot vai nodot
citam pusém, lai veiktu izpéti vai izmeklésSanu,

vai ar1 gadijumos, kad esat to atlavis vai to pieprasa
vai lauj tiesibu akti.

Sikaku informaciju par to, ka Department of Human

L[)BN IMPORTANT INFORMATION Statement
SVARIGA INFORMACIJA Pazinojums
Privacy and your personal information

y yourp 41 Statement

| declare that:

e the information | have given on this form is correct.

e | have read and | understand the ‘Your rights’and ‘Your
obligations’ sections in the Notes (PART 1) of this
claim.

| authorise:

¢ the Australian Government Department of Human

Services to make enquiries necessary to establish my
correct entitlement to pension or allowance.

¢ the Latvian VSAA to release any information or
evidence in its possession which relates or could
relate to my application for pension.

| understand that:

e giving false or misleading information is a serious
offence.

Pazinojums

Es apliecinu, ka:

e informacija, ko sniedzu Saja veidlapa, ir pareiza;

® Es esmu izlasijis un saprotu &1 pieteikuma 1. DALAS
sadalas “Jusu tiesibas” un “Jusu pienakumi”.

Es pilnvaroju:

o Australijas valdibas Department of Human Services
veikt nepiecieSamo izpéti, lai precizi noskaidrotu
manas tiesibas uz pensiju vai pabalstu.

e VSAA Latvija izsniegt visu tas riciba esoso informaciju

vai pieradijumus, kas ir saistiti vai varétu but saistiti
ar manu pieteikSanos uz pensiju.

Services parvaldis jusu personas informaciju, ka ar
informaciju par musu privatuma politiku varat sanemt
musu vietné humanservices.gov.au/privacy vai
pieprasot kopiju no departamenta.

Es saprotu, ka:

® nepatiesas vai maldinoSas informacijas sniegSana ir
nopietns parkapums.

Your signature
JUsu paraksts

o)

Date
Datums

Day/Diena Month/Menesis Year/Gads

Your partner’s signature
Jusu partnera(-es) paraksts

foa)

Date
Datums

Day/Diena Month/Ménesis Year/Gads

For instructions about what to do now, go to next page »
Lai sanemtu noradijumus par to, ka rikoties
talak, parejiet uz nakamo lappusi.
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What to do now
Ka rikoties talak

|_ AUS140LV.1507

Keep the Notes for claiming Australian Age Pension
(PART 1) for your future reference.

Return you form(s)
Post your completed Glaim for Australian Age Pension

form (PART 2), Income and assets form (Mod(iA)) and
any supporting documentation to:

VSAA State Social Insurance Agency
Citadeles Street 7/69

Riga Lv-1011

LATVIA

The Latvian VSAA will copy original documents and return
them to you. The claim forms do not need to be copied.
If you do copy the claim form, please ensure you keep
the copy, not the original. The Latvian VSAA will forward
PART 2, Mod (iA) and any supporting documentation to
the Department of Human Services in Australia.
OR
Post PART 2, (Mod (iA)) and any supporting
documentation to:

Department of Human Services

International Services

GPO Box 273

Hobart TAS 7001

AUSTRALIA
If you send original documents to us, we will copy these
and return the original documents to you.
While you can lodge your claim direct with the

Department of Human Services, lodging with the Latvian
VSAA will normally make it easier and faster for you to

receive a decision on your claim.

If you need advice call the Department of Human Services
International Services on +61 3 6222 3455.
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Paturiet Piezimes par pieteiksanos uz vecuma
pensiju Australija (1. DALU) turpmakam uzzinam.

Veidlapas(-u) iesniegsana
Nosutiet aizpildito veidlapu Pieteikums vecuma
pensijai Australija (2. DALU), lenakumu un
aktivu veidlapu (Mod (iA)) un visus apliecinoSos
dokumentus uz:

VSAA Valsts socialas apdrosinasanas agentira

Citadeles iela 7/69

Riga, Lv-1011

LATVIA
VSAA Latvija nokopés dokumentu originalus un tos jums
atdos. Pieteikuma veidlapas nav jakopé. Ja nokopgjat
pieteikuma veidlapu, noteikti paturiet kopiju, nevis
originalu. Latvijas VSAA parsitis 2. DALU, Mod(iA) un
visus papildu dokumentus uz Department of Human
Services Starptautisko nodalu Australija.

VAI

Nosutis 2. DALU, Mod (iA) un visus apliecino$os
dokumentus uz:
Department of Human Services
International Services
GPO Box 273
Hobart TAS 7001
AUSTRALIA

Ja jlis mums nosdtisiet dokumentu originalus, més tos
nokopésim un nosutisim jums atpakal.

Lai gan jus varat iesniegt pieteikumu tieSi Department
of Human Services, piesakoties Latvijas VSAA, lEmums
par pieteikumu parasti tiek pienemts vienkarsak un
atrak.

Ja jums nepiecieSams padoms, zvaniet Department

of Human Services, International Services pa talruni

+61 3 6222 3455.



